
SOR/86-1078 (Effective 10 November 1986) 

Export and Import Permits Act 

• GENERAL IMPORT PERMIT NO. 60 

• SHORT TITLE 

1. This permit may be cited as the Import  of 
Arms Permit. 

GENERAL 

2. Arms, ammunition and implements or' 
munitions of war, as set out in items 70 to 73 of 
the Import  Control List, may be imported into 
Canada under the authority of this General 
Import Permit on behalf of Her Majesty the 
Queen in right of Canada by 

(a) the Minister of National Defence, the 
Minister of Supply and Services or the Solici-
tor General of Canada; or 

(b) the Canadian Commercial Corporation 
when importing those goods on behalf of the 
persons referred to in paragraph (a). 

DORS/86-1078 (En vigueur le 10 novembre 
1986) 

Loi sur les licences d'exportatiorret d'importa- 
tion 

LICENCE GÉNÉRALE D'IMPORTATION 
No 60 

TITRE ABRÉGÉ 

1. Licence d'importation d'armes. 

DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

2. Les armes, munitions, matériels ou arme-
ments de guerre visés aux articles 70 à .73 de la 
Liste de marchandises d'importation contrôlée 
peuvent, en vertu de la présente licence, être 
importés au Canada pour le compte de Sa 
Majesté du chef du Canada 'par: 

a) le ministre de la Défense nationale, le 
ministre des Approvisionnements et Services 
ou le solliciteur général du Canada; 

b) la Corporation commerciale canadienne 
lorsqu'elle le fait pour les persones visées à 
l'alinéa a). 
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